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AT LAST!   2016 IS THE YEAR OF OUR HUB 

Well over forty people of all ages turned out on 
Saturday afternoon, January 2nd, to take part in 
the  formal opening up of the site where building of a 
multi-purpose community hub is about to begin. 
Former Chair of Camuscross & Duisdale Initiative, 
Donnie Mackinnon joked as he cut an entrance in the 
fence that it “feels strange for a crofter to cut through a 
fence, but this is one exception worth making”.  Then a 
group of pre-school children took up the spade to turn 
the first sod to cheers from all around.  
  Inverness based contractors, Compass Building 
and Construction Services, appointed after competitive 
tendering, will be responsible for the whole con-
tract.  They will be starting work on site shortly, with 
the intention of opening the whole building in time for 
Easter 2017, when locals and visitors alike will be able 
to enjoy the flexible facilities which include a cafe, 
shop, post office, hall and the promotion of local croft-
ing produce.   The highly attractive design, chosen 
through community consultation, is by award-winning 
WT Architecture, and will sit beside the main A851 
Sleat road with stunning views over Camuscross and the 
Sound of Sleat to Knoydart from a site made available 
by Camuscross Grazings shareholders.  CDI is currently 
advertising for a self-employed Project Development 
Officer to assist CDI during the build project. 

  Mark Wringe as current Chair of CDI, the com-
munity group which developed the project, thanked the 
many individuals and bodies, including past and present 
directors of CDI, who had worked hard over several 
years to make the project a reality.  “There were some 
very anxious moments over the autumn, when an issue 
over the resumption of the site from crofting tenure 
threatened to push us beyond a funding deadline, but it 
is very encouraging that100% agreement to resumption 
was achieved.  Construction costs also rose, with the 
prospect of us having to lose key aspects of the pro-
ject.  However, our major funders, the National Lottery 
and the Coastal Communities Fund were enormously 
supportive, and between them promised us an addi-
tional £200,000 to complete the hub as planned” he 
said.  “Camuscross and Duisdale have just had their 
biggest Christmas present ever, and we can look for-
ward to a fantastic year in 2016 as we watch the build-
ing go up.  It’s a huge achievement for a community of 
around 180 people, but if we can do it, so can anywhere 
else in the Highlands and Islands.”  The bulk of the 
£1.9m total cost is being met by awards from the Na-
tional Lottery and the Coastal Communities Fund, with 
signficant support also from HIE, the Robertson Trust, 
and Highland Council. 
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Donnie MacKinnon and the next generation make a small start on the hub site.  In the background is the 
new hub site fence put up by fencer Robbie Smith from Aird. Front page and this photo: Elaine Smith 

After all  this time it is hard to believe, but by this time next year, this building will be standing on the site, 
almost ready for opening by Easter 2017, with shop, café, post office, hall, office and employing 6.7 people. 
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PROJECT DEVELOPMENT OFFICER 

CDI is delighted to be able to advertise the first 
of the positions that the hub will generate. Are 
you interested in applying for the position of 
Project Development Officer? The Project De-
velopment Officer will have the responsibility 
for overseeing the development of the project 
on behalf of CDI, liaising between the builder, 
the design team and CDI, working with the 
Treasurer in ensuring efficient payment of in-
voices and making funding claims and also as-
sisting CDI directors with budgets and funding 
reports.  Please let anyone who might be inter-
ested in applying know about this position and 
encourage them to apply.  

The post is funded by the Big Lottery. 

By ‘our’ money we don’t mean the money that CDI will 
receive from the Big Lottery Fund, but the money many 
of us pay each week when we buy National Lottery tick-
ets - some of which will end up funding the Hub and 
other similar community projects through the Big Lottery 
Fund, which is entirely funded by a percentage of ticket 
purchases. 
 On a capital project the size of the Hub where the 
Lottery has invested substantial amounts of ‘our’ money 
there are, quite rightly, an enormous amount of rules and 
regulations that CDI have to comply with to ensure that 
the money is put to the use that it is intended to be. 
 If a project involves land and buildings, as is the 
case with the Hub, the Lottery takes a Standard Security 
over the land (which therefore includes the buildings on 
that land) – a Standard Security is a charge registered 
against the title to the land and is a legal device that im-
poses obligations and restrictions on the owner. It is very 
like thye standard security a bank would  take  over 
your property if you have a mort- gage.  So for ex-
ample CDI is under a duty to the Lottery to maintain and 
repair the Hub and to insure it.  Most importantly, CDI is 
not to sell or let it or any part of it without the consent of 
the Lottery.  The reason for this is to make sure the build-
ing carries on being used for the purpose the money was 
given - for the benefit of our community. 

 Isle Ornsay Post Office has been in exis-
tence for over 100 years and has been in Duncan R 
MacDonald’s family for all of that time.  At one 
time it was the main post office for the south of 
Skye, with all letters coming to Isle Ornsay for dis-
trubtion to other areas. It has always played a very 
important role in the life of this and the wider com-
munity. So CDI is delighted that when Flora Ann 
MacDonald decided she wanted to retire, she asked 
if we thought it would be a good idea to relocate 
the post office to the hub. This service will cer-
tainly enhance what the hub is able to offer and will 
create one place where people can go for a wide 
range of services.   
 Its important to note that the Post Office has 
changed its policy and will no longer allow any re-
locating post office to be sited in a private house. 
They will only allow post offices to relocate to re-
tail premises. So if the hub wasn’t being planned, it 
is highly likely the community would have lost its 
post office once Flora Ann retired. So we are very 
grateful to Flora Ann for being willing to carry on 
running the post office while the project slowly, but 
now more surely is being developed. This means 
that the post office service will not be lost to the 
community.   The  application  process  takes  6-9 
months and Elaine Smith is leading the process of 
applying to the Post Office to take over the service. 

HOW THE BIG LOTTERY 
PROTECTS ‘OUR’ MONEY 

THE FUTURE OF  
THE POST OFFICE 

Camuscross & Duisdale Initiative  
is looking for a 

 

PROJECT DEVELOPMENT OFFICER 
 

With experience of construction projects and 
good administrative and communication skills to 

help with the development of the community 
hub project during the construction phase.  

This is a one-year, part-time, self-employed po-
sition with flexible working. 

 

Remuneration: £30,120 pro rata 
 

Deadline for applications 29th Jan 
Interviews on evening of 5th February 

For more information and an application 
pack, please contact 

Rory Flyn on rory@dualchas.com 
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An Crann                 The mast/(flag)pole/plough/ 
any prominent structure from a cross to rig - probably 

because a telegraph pole currently marks the site 

Am Bothan               The Bothy 
An Taigh Cruinneachaidh    The Gathering House 
Cearcall na Coimhearsnachd The Community Circle 
An Àiridh                    The Sheiling 
An Druim         The Ridge 

Àite spòrsail         A fun place 
Àite spòrsail math        A good fun place 

An Taigh Cèilidh        The Ceilidh House 
De Skier         ?? (Dutch!) 
 

Please make more suggestions and then help make 
the choice!  Very importantly,  beyond having a 
Gaelic name, if you have suggestions as to how we 
can genuinely put the use of the language at the 
heart of our hub, please share your thoughts with 
any of the directors.   

                         Siuthadaibh!  
            MW 

We know what it’s going to be - a hub for commu-
nity life - but now that building is about to begin it’s 
time to leave the generic description behind and 
choose the name. It’s time to make it personal, make 
it distinctively ours.  At our last up-date event we 
asked people to write their suggestions for the name 
on a panel, and you came up with around a dozen 
ideas.  Very appropriately all of the suggestions, 
with just one exception, were Gaelic names.  And 
the exception was Dutch!  Many people agree that 
that the best name to reflect our community would 
be a snappy Gaelic title that’s also easy enough for 
those who don’t speak Gaelic to recognise and 
adopt. We’ll then draw up a short-list of the most 
popular.  Here are all the suggestions received so far, 
with the meaning in English beside each one. 
 
An Talla Againne        Our Hall 
Beul a’ Bhaile           The mouth of the village (or ‘                                           
the talk of the town’) 

An Crùbh       The hub of a wheel  

CHOOSING A NAME FOR THE HUB 

Some suggested names for the hub from community 
members. Do you have any good ideas?  Please tell 
us!  Contact any director with your idea.  Once we 
have a good selection of suggestions we will then 
put the choices to the community to decide.  
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O Theàrlaich Dhonn, mo bhàta fhìn, 
Chan eil ach an dithis againne,  
Leinn fhèin air Linne Shlèite,  
Mo charaid ri deagh is droch-shìde.  
 
An diugh tha ‘n t-side a’ coimhead math  
Tha mi a’ faicinn bàrr Beinn Sgritheall. 
A’ leigeil acair ann Loch Iutharn.  
Mi sealltain sìos ort bhon mhullach.  
 
An diugh tha ‘ghaoth bhon iar-thuath  
Tha sinn a’sèoladh mar eun air iteig,  
Seachad air Loch Iutharn gu Loch Nibheis.  
Bho ifrinn gu nèamh an ùine ghoirid. 
 
A nochd, bidh sinn ann an Loch Nibheis, 
Ri taobh a’ chladaich thuath, Rubh Àird nan Cor. 
Chan eil Moire Mhàthair fad air falbh, 
Cumaidh i sùil fad na h-oichdche.  
       

TEARLACH DONN (CHARLIE BROWN) 

Nuair a tha an t-sìde fiadhaich,   
‘S na tonnan a’ bualadh air a’ chladach,  
Tha sinn air acair anns a’ bhàgh,  
‘S a’ cur air a’ choire ‘sa feitheamh. 
 
Tha caraidean againn anns a’ mhuir, 
Coltach ris na dòbhrain òga, 
A’ cluich anns a’ cheo ri madainn thràth, 
Gun fhios aca gun robh sinn coimhead. 
 
An diugh chan eil ach luasgan ann 
Tha a’ ghaoth ’ gar cur thairis 
Air Sandaig nuair a tha mi a’ tadhal 
Air cùirn-cuimhne Ghabhainn is Eadail. 

Aonghas Grannd (le cuideachadh bho Fearchar MacIllFhinnein) 

This poem is written by Innes Grant in praise of  his sailing boat, in which he has had many 
splendid trips in the waters and beautiful scenery of the Sound of Sleat and further afield. 
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high school so that they could get jobs. Ina was the 
only sister to complete four years of high school 
and the only one to get her mother to attend a 
school programme. Apparently her mother was shy 
about going. Ina tells me that she said that all the 
other mothers go, and it would mean so much to her 
if her mother would be there. She said she did 
come, complete with gloves and hat and Ina told her 
mother how proud she was that she was there. 
My grandparents would speak Gaelic to each other. 
My Aunt Betty remembers asking my grandmother 
not to speak Gaelic when she was having a friend 
over. She remembers saying “My friend might think 
you’re Italian!” Obviously a prejudice of the times. 
 I loved growing up with my grandmother 
upstairs. It was a constant source of nurture and se-
curity for me and also a source of entertainment. 
When I was still quite young I would love to watch 
my grandmother cook, cutting up vegetables for 
soup, or making one of her one-pot meals. When I 
would ask her what was cooking, she would say 
what sounded like tortoise and fat in the kale pat. 
This translated as taters and fat in the kale pot. My 
grandmother would give me a small “taste” on a 
plate of whatever she was cooking. I much preferred 
her cooking to my mother’s, but possibly it was be-
cause, by the time our dinner time came, I had al-
ready eaten with Grandma.  

 Carolyn Heasley continues her account of 
her grandmother, Christina Mackinnon’s attempts 
to adapt to life in New York after she joined her 
husband, Neil, there. 
My grandmother kept ties to Scotland through at-
tending the Daughters of Scotia and the Skye Soci-
ety early on. I think though that her major activities 
centred around her church and her family. Having 
grown up by the sea, my grandparents loved the 
ocean and built a small house down at the Jersey 
shore for vacations. It looks in the pictures I have 
seen to be the size of a small croft cottage. It was 
just the outside shell they purchased and Poppy, my 
grandfather, had to build the inside. He would bring 
lumber down on the train to add to the cottage. 
When the children were still at home my Grand-
mother bought a new house on Belgrove Drive in 
Kearny. It was a two family house and that is 
where my mother, father, brother and I lived on the 
first floor with my Grandmother and Aunt Marga-
ret upstairs. 
The sisters, as they became old enough, all contrib-
uted to the household. My mother told me of her 
excitement upon seeing Margaret get off the bus 
from work carrying material because she then knew 
she would be getting a new dress. Mary, Elizabeth 
and my mother only went through two years of  

FROM CAMUSCROSS TO NEW YORK    PART 2 

Christina and Neil in their back yard Neil MacKinnon on the deck of the Vanderbilts’ yacht (he 
went twice round the world with it) 
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Chair:         Mark Wringe, Tel 01471833219      
   markwringe@me.com 

Director  Laura Stephen Tel 01471833401 

Director:   Mira Byrne         

Company Secy       David Collins   Tel 01471 833475 

   barabhaig@gmail.com 

Junior Rep  Victor MacConnell 

CDI IS YOUR COMMUNITY TRUST - WE WANT TO HEAR WHAT YOU THINK 
Please contact any director to ask questions, tell us what you think about what we’re doing, to ask about events, 
activities, to make suggestions, or raise an agenda point for a board meeting, or to ask how become a member.   

CAMUSCROSS & DUISDALE INITIATIVE DIRECTORS 
Admin Secretary:      Susan Walker Tel 01471833274   
             malcolm.skye@phonecoop.coop 

Membership Secy:   Elaine Smith  Tel 01471833305        

           elainesmith99@btopenworld.com 

Minutes Secretary:     Rory Flyn       Tel 01471844297  
              Susan Walker (shared)   

Treasurer:              Innes Grant     Tel 01471833252        

        www.camuscross.org     www.facebook.com/camuscrossandduisdale 

Bliadhna Mhath UrBliadhna Mhath UrBliadhna Mhath UrBliadhna Mhath Ur    
gu a h-uile duine anns a’ choimhearsnachd 

Happy New Year Happy New Year Happy New Year Happy New Year     
to everyone in the community 

CAMUSCROSS & DUISDALE INITIATIVE  

ANNUAL GENERAL MEETING 
AN TALLA DEARG  

8pm WEDNESDAY 27th JANUARY 2016 
All members welcome.   

If you are not yet a member, come along and join up on the night 
 

CDI NEEDS NEW BOARD MEMBERS  
TO HELP WITH ITS EXCITING PROJECTS.  

A range of different skills are needed from organising community events to business 
and retail experience and lots more.  Please consider putting yourself forward as a 

director.  Or in a more informal role as a volunteer or advisor.   
Speak to any director for more information. 

Photo: Malcolm Parsons 
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